ΔΙΠΛΟΜΑΤΙΚΕΣ ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΤΩΝ ΦΟΙΤΗΤΩΝ
Εργασίες ΒΑ
1. Justyna Jezior, Cechy charakterystyczne współczesnego dialektu kreteńskiego [Τα χαρακτηριστικά της σύγχρονης κρητικής διαλέκτου]
2. Jacek Raszewski, Powstanie Greckie 1821 roku w twórczości D. Solomosa i A. Kalwosa [Η Ελληνική Επανάσταση 1821 στα έργα του . Σολωμού και του Α. Κάλβου]
3. Karolina Berezowska, Ateny w powieści Menisa Kumandareasa „Dio fores Elinas” [Η Αθήνα στο μυθιστόρημα του Μένη Κουμανδαρέα «Δυο φορές Έλληνας»]
4. Katarzyna Kosim, Kariotakis nie tylko melancholijny. Zarys twórczości poetyckiej [Ο Καρυωτάκης όχι μόνο μελαγχολικός. Μια περιγραφή της ποιητικής δημιουργίας]
5. Barbara Malinowska, Analiza i interpretacja fantastycznonaukowej powieści K. Romosiosa [Ανάλυση και ερμηνεία του μυθιστορήματος της επιστημονικής φαντασίας «Εγώ είμαι ο Κύριος ο Θεός σου» του Κ. Ρωμοσίου]
6. Katarzyna Losson, Walka wyzwoleńcza na Cyprze (1955 – 1959) z perspektywy jej najmłodszych uczestników w opowiadaniach Ruli Joanidu-Stawru [Απελευθερωτικός αγώνας στην Κύπρο από την άποψη των νεαρών αγωνιστών της μέσα στα διηγήματα της Ρ. Ιωαννίδου-Σταύρου]
7. Konrad Kuczara, Grecy w dziejach Kościoła prawosławnego w Rzeczypospolitej (1588 – 1620) [Οι Έλληνες στην ιστορία της Ορθόδοξης Εκκλησίας στην Πολωνία (1588-1620)]
8. Małgorzata Kazimierska, Kostas Kariotakis i grecka krytyka literacka okresu międzywojnia [Η ποίηση του Κώστα Καρυωτάκη στα μάτια της ελληνικής κριτικής του Μεσοπολέμου.]
9. Joanna Wierzbicka, Kobieta, która odjechała na koniu na zawsze – prezentacja twórczości Lili Zografu z przekładem opowiadania [Το έργο της Λ. Ζωγράφου]
10. Karolina Obuch, Nikosa Kazantzakisa podróże po Japonii i Chinach [Του Νίκου Καζαντζάκη ταξίδια στην Ιαπωνία και την Κίνα]
11. Łukasz Dawid, Η Μικρασιατική Καταστροφή στο έργο του Ν. Καζαντζάκη «Ο Χριστός ξανασταυρώνεται» (αποκλειστικά στην ελληνική γλώσσα)
12. Paulina Owczarzak, Igrzyska olimpijskie [Οι Ολυμπιακοί Αγώνες]
13. Natalia Sokólska, Obraz społeczności Salonik w wybranych opowiadaniach Jorgosa Joanu [Η κοινωνία της Θεσσαλονίκης στα πεζογραφήματα του Γιώργου Ιωάννη]
14. Katarzyna Jaworska, Diariusz z wyprawy naukowej po Grecji – wrzesień 2005 [Ημερολόγιο της επιστημονικής περιηγήσεως της Ελλάδας - Σεπτέμβριος 2005]
15. Aneta Kowalczyk, Marmurowy Król – legenda Konstantyna XI Paleologa w wybranych utworach poezji nowogreckiej [Ο Μαρμαρωμένος βασιλιάς - ο θρύλος του Κωνσταντίνου ΙΑ' Παλαιολόγου τα επιλεγμένα έργα της ελληνικής ποίησης]
16. Ewelina Wdzięczna, Obraz wojny w wybranej greckiej i cypryjskiej literaturze dziecięcej XX wieku [Οι εικόνες του πολέμου στην επιλεγμένη ελληνική και κυπριακή παιδική λογοτεχνία του 20ου αιώνα]
17. Magdalena Kobza, Obraz walk o niepodległość Grecji w prasie warszawskiej w okresie od wybuchu powstania w Mołdawii (luty 1821) po Pierwsze ZgromadzenieNarodowe w Epidauros (styczeń 1822) [Αγώνας για την ανεξαρτησία της Ελλάδας στον πολωνικό τύπο της Βαρσοβίας (Φεβ. 1821-Ιαν. 1822)]
18. Dariusz Wycisło, Legenda Alego paszy [Ο θρύλος του Αλή Πασά]
19. Katarzyna Kaczmarek, Głos umiłowany czyli Konstandinos Kawafis usłyszany oraz inspiracje jego twórczością w Polsce [Καβαφικές επιρροές στην πολωνική σύγχρονη ποίηση]
20. Dorota Gorczyca, Obraz wojny i pokoju w powieści Dido Sotiriu Skrwawione Ziemie [Η εικόνα του πολέμου και της ειρήνης στο μυθιστόρημα της Διδώ Σωτιρίου "Ματωμένα χώματα"]
21. Kaja Dybowska, Ideały pewnego lekarza. Pierwsza nowogrecka książka kucharska [Τα ιδεώδη ενός γιατρού – Το πρώτο νεοελληνικό βιβλίο μαγειρικής]
22. Marcin Korzeniowski, Pieśń kleftycka w czasie i historii [Η εικόνα του κλέφτη στο δημοτικό τραγούδι]
23. Tomasz Fraszczyk, Objawy kryzysu XX-wiecznej kultury masowej w wybranych opowiadaniach Dimitrisa Chadzisa [Η μοναξιά στα διηγήματα του Δημήτρη Χατζή]
24. Barbara Dalecka, Rodos na wybranych kartach historii i literatury [Η Ρόδος στην ιστορία και την λογοτεχνία]
25. Agata Blichewicz, Adaptacja fonologiczna i morfologiczna zapożyczeń angielskich z dziedziny sportu i rekreacji we współczesnym języku polskim i greckim [Η φωνολογική και μορφολογική προσαρμογή των αγγλικών δανείων από τον τομέα του αθλητισμού και της ψυχαγωγίας στην σύγχρονη πολωνική και ελληνική γλώσσα]
26. Michał Marszał, Podróż jako wydarzenie w życiu człowieka według wybranych opowiadań pisarzy z wyspy Samos [Το ταξίδι σαν γεγονός στη ζωή των ανθρώπων από διαλεγμένες νουβέλες συγγραφέων της Σάμου]
27. Alicja Kordos (Mierzejewska), Józefa Sułkowskiego podróż na Wschód. Tłumaczenie i opracowanie Memoriału: O sytuacji wewnetrznej i politycznej Imperium Ottomańskiego… [Του Józef Sułkowski ταξίδι στην Ανατολή. Ανάλυση του κειμένου του για την πολιτική κατάσταση της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας]
28. Patrycja Tutaj (Nowak), Kreteńska tragedia Erofili Jeorjosa Chortatsisa – analiza w oparciu o porównanie z włoską tragedią Orbecche Giraldiego Cinzia [Η τραγωδία „Ερωφίλη” του Χορτάτση σε σύγκριση με το ιταλικό δράμα „Orbecche”]
29. Katarzyna Nodzykowska, Ustrój Grecji niepodległej – rys historyczny [Το κρατικό σύστημα της ανεξάρτητης Ελλάδας – ιστορικό πλαίσιο]
30. Paulina Dobosz, Ostatnia grecka bogini Legenda Meliny Merkuri [Η τελευταία Ελληνίδα θεά. Ο θρύλος της Μελίνας Μερκούρη]
31. Bartosz Bonikowski, Stereotyp kuchni greckiej w Polsce [Η ελληνική κουζίνα στην Πολωνία]
32. Aleksandra Długosz, Dialog Dionizjosa Solomosa – stanowisko greckiego poety narodowego w kwestii jezykowej [Ο Διάλογος του Διονυσίου Σολωμού – η άποψή του για το γλωσσικό ζήτημα]
33. Monika Wożna, Postać Markosa Botsarisa w wybranych utworach literatury greckiej, polskiej i światowej [Ο Μάρκος Μπότσαρης στην ελληνική λογοτεχνία, στα πλαίσια της πολωνικής και παγκόσμιας λογοτεχνίας]
34. Ewa Janion, Katastrofa Psar w literaturze greckiej w kontekscie europejskiej literatury romantycznej [Η καταστροφή των Ψαρών στην ελληνική λογοτεχνία, στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής λογοτεχνίας της εποχής του Ρομαντισμού]
35. Paulina Zatorska, Refleksja filozoficzno etyczna w poetyckiej twórczości Panajotisa Tsutakosa [Φιλοσοφικές και ηθικές σκέψεις στο ποιητικό έργο του Παναγιώτη Τσουτάκου]
36. Iga Grzegrzółka, Język postaci w teatrze cieni Karagiozis a ich charakterystyka jako przedstawicieli grup etnicznych i społecznych Grecji w drugiej połowie XIX i początku XX wieku [Η ανάλυση των γλωσσικών χαρακτηριστικών του ελληνικού θεάτρου σκιών]
37. Małgorzata Siedlecka, Obraz wyspy Lesbos i jej mieszkańców w twórczości Jorgosa Tsalikisa [Η εικόνα της νήσου Λέσβος και των κατοίκων της στα έργα του Γιώργου Τσαλίκη]
38. Katarzyna Rowińska, Językowe środki perswazji w reklamie w prasie greckiej [Οι γλωσσικές μέθοδοι της πειθούς στην ελληνική διαφήμιση]
39. Michał Kononiuk, Działalność ekologiczna w Grecji na przykładzie trzech najważniejszych problemów ochrony środowiska dotyczących zanieczyszczenia i jakości wód, ochrony brzegów morskich oraz recyklingowania śmieci [Η οικολογική δραστηριότητα στην Ελλάδα]
40. Izabela Chrapicka, Charakterystyczne motywy w twórczości pisarskiej Eleni Koniareli-Siaki [Χαρακτηριστικά μοτίβα στο λογοτεχνικό έργο της Ελένης Κονιαρέλλη-Σιάκη]
41. Anna Stępień, Spotkanie z poetą Jorgosem Anagnostopulosem na podstawie wywiadu, wybranych utworów i krytyki [Η συνάντηση με τον ποιητή Γ. Αναγνωστόπουλο μέσα από την ποίηση και την κριτική του]
42. Agata Prasuła, Wielka Grecja – Kalabria. Język, literatura i kultura mniejszości grekańskiej [Ο πολιτισμός της ελληνικής κοινωνίας στην Καλαβρία]
43. Katarzyna Wróblewska, Nieprzewidywalna proza Takisa Skanatowitsa jako przykład greckiej literatury awangardowej [Το „απρόβλεπτο πεζό” ως παράδειγμα της πρωτοποριακής ελληνικής λογοτεχνίας]
44. Marta Byra, Dzieci greckich uchodźców politycznych w Polsce na przykładzie POW w Policach – w oparciu o wywiady przeprowadzone w Grecji [Τα παιδιά των Ελλήνων προσφύγων στην Πολωνία]
45. Małgorzata Liśkiewicz, Analiza literacka poematu epickiego Jerasimosa Markorasa zatytułowanego Przysięga [Η ανάλυση του ποιήματος του Γεράσιμου Μαρκορά "Ο Όρκος"]
46. Dominika Kłosowska, Obraz Smyrny w powieści Mary Meimaridi „Czarownice ze Smyrny” [Η εικόνα της Σμύρνης στο βιβλίο της Μάρας Μεϊμαρίδη „Μάγισσες της Σμύρνης”]
47. Marta Bujakiewicz, Saloniki i rebetiko – obraz miasta w wybranych piosenkach rebetiko [Η Θεσσαλονίκη και το ρεμπέτικο. Η εικόνα της πόλης μέσα από τα τραγούδια]
48. Paulina Paczuska, Trzy osłony współczesnego teatru greckiego. Problematyka społeczna w dramatach: „Za kroplę słońca” Nikosa Kumbatisa, „Człowiek, który przyszedł z wody” Dimitrisa Pistikosa, „Umieram jako kraj” Dimitrisa Dimitrisa Dimitriadisa [Τρία θεατρικά έργα και κοινωνικά ζητήματα: Νίκος Κουμπάτης "Μια σταγόνα ήλιο", Δημήτρης Πιστικός "Ο άνθρωπος που ήρθε από το νερό" και Δημήτρης Δημητριάδης "Πεθαίνω σαν χώρα"]
49. Joanna Wegner, Η εικόνα της Μητέρας στον "Επιτάφιο" του Γιάννη Ρίτσου (αποκλειστικά στην ελληνική γλώσσα)
50. Ewa Krzyżanowska, Postać syreny i gorgony w literaturze greckiej od starożytności po współczesność na wybranych przykładach [Η σειρήνα και η γοργόνα στην ελληνική λογοτεχνία από την αρχαιότητα μέχρι σήμερα]
51. Aleksandra Nowicka, Cechy twórczości Pokolenia lat 30. w powieści pt. To mitistorima ton tessaron M. Karagatsisa, S. Miriwilisa, A. Terzakisa i I. Wenezisa [Η Γενιά του 30 στο μυθιστόρημα "Το μυθιστόρημα των τεσσάρων" του Καραγάτση, Μυριβίλη, Τερζάκη και Βενέζη]
52. Katarzyna Brych, Przepis Petrosa Markarisa na grecką powieść kryminalną na podstawie jego utworów: Νυχτερινό δελτίο, Ζώνη άμυνας, Ο Τσε αυτοκτόνησε [Το ελληνικό αστυνομικό βιβλίο κατά τον Πέτρο Μάρκαρη με βάση τα έργα του: Νυχτερινό δελτίο, Ζώνη άμυνας, Ο Τσε αυτοκτόνησε]
53. Joanna Nahorska, Akoma elinika? Język prasy kobiecej jako zwierciadło najnowszych przemian w języku greckim [Akoma elinika? Η γλώσσα των περιοδικών για γυναίκες ως καθρέφτης των αλλαγών στην νεοελληνική γλώσσα]
54. Kinga Kopańska, Analiza wybranych technik symbolistycznych w powieści Kostandinosa Chadzopulosa Ftinoporo [Συμβολιστικές τεχνικές στο "Φθινόπωπο" του Κωνσταντίνου Χατζόπουλου]
55. Iga Michalska, Między dialektem cypryjskim a językiem nowogreckim. Postawy grekocypryjskich studentów wobec standardu języka nowogreckiego [Οι Κύπριοι φοιτητές μπροστά στην νεοελληνικό στάνταρντ]
56. Agata Wiśniewska, Komiks „Giant-size Fascists” Konstantinosa Chrissoulisa jako satyra literacka i społeczna [Το κόμικ „Giant-size Fascists” του Κ. Χρυσουλίδη ως λογοτεχνική και κοινωνιολογική σάτιρα]
57. Wiktoria Warzec, ΒΡΥΚΟΛΑΚΑΣ – mit greckiego ‚wampira’ na podstawie wybranych tekstów źródłowych [Βρυκόλακας - ο θρύλος του ελληνικού "βαμπίρ" με βάση τα επιλεγμένα κείμενα]
58. Izabela Sak, Nikosa Kazantzakisa próba (re)konstrukcji własnego życia. O autobiograficzności książki „Raport dla El Greca” [Του Ν. Καζαντζάκη (ανα)κατασκευή της ζωής του: Αναφορά στο Γκρέκο]
59. Krzysztof Usakiewicz, Aleksander Wielki w greckiej literaturze ludowej epoki nowożytnej na przykładzie Filady [Ο Μεγαλέξανδρος στην ελληνική δημοτική λογοτεχνία - το παράδειγμα της ("Φιλάδας")?]
60. Wiktor Gębski, Ψυχανάλυση και ο Καβάφης. Ανάλυση των επιλεγμένων ποιημάτων (αποκλειστικά στην ελληνική γλώσσα)
61. Elżbieta Wiśniewska, „Dzieci Artemidy”. Mit łowiecki w nowożytnej prozie greckiej ["Τα παιδιά της Αρτέμιδος" Το κυνήγι στην νεοελληνική πεζογραφία]
62. Kira Charytoniuk, Grecko-polski słownik wybranych zagadnień kościelnych [Ελληνο-πολωνικό λεξικό των επιλεγμένων εκκλησιατικών ζητημάτων]
63. Ewelina Szprengiel, Dramaty ‚Eλεύθερα ύδατα’ i ‚Tα μάτια τέσσερα’ jako krytyka systemu państwowego widzianego oczami młodych ludzi [Τα θεατρικά έργα ‚Eλεύθερα ύδατα’ και ‚Tα μάτια τέσσερα’ ως κριτική του καθεστώτος στα μάτια της νεολαίας]
64. Laura Kunczik, Retoryka w czasie kryzysu na podstawie mowy Antoniego Samarasa z dnia 6-go lipca 2012 roku [Ρητορική στην ομιλία του Α. Σαμαρά στις 7 Ιουλίου 2012]
65. Nina Trzaska, "Η φόνισσα" του Α. Παπαδιαμάντη ως φεμινιστικό μυθιστόρημα (αποκλειστικά στην ελληνική γλώσσα)
66. Edyta Jankowska, Analiza przekładów poezji polskiej na język nowogrecki na podstawie wybranych przykładów [Ανάλυση των μεταφράσεων της ελληνικής ποίησης στα πολωνικά. Παραδείγματα]
67. Michał Kuźniar, „Fałszywi przyjaciele” w leksyce polskiej i nowogreckiej na wybranych przykładach ["Ψευδο-φίλοι" στο πολωνικό και νεοελληνικό λεξιλόγιο]
68. Aleksandra Huzior, Obraz Kuszenia Jezusa Chrystusa. Mateusz Ewangelista i Kazantzakis [Ο Πειρασμός του Χριστού. Ο Μάτθαίος ο Ευαγγελιστής του Καζαντζάκη]
69. Paulina Kłóś, Dzieciństwo w cieniu Akropolu. Recepcja Antyku na wybranych przykładach nowogreckiej literatury dziecięcej  [Παιδικά χρόνια στη σκιά της Ακρόπολης. Η αποδοχή της αρχαιότητα στα παραδείγματα της παιδικής νεοελληνικής λογοτεχνίας]
70. Katarzyna Pytlak, Kult Świętego Mikołaja i jego wizerunek wśród Greków [Ο Αγ. Νικόλαος και η εικόνα του στον ελληνικό πολιτισμό]
71. Aneta Czerniawska, Językowy obraz kryzysu w greckiej prasie codziennej na podstawie wybranych tytułów („Έθνος”, „Η Καθημερινή”, „Ριζοσπάστης”) – wydania z dni 11-16.06.2012  [Η γλωσσική εικόνα της κρίσης στις επιλεγμένες εφημερίδες („Έθνος”, „Η Καθημερινή”, „Ριζοσπάστης”) της βδομάδας 11-16 Ιουνίου 2012 ]
72. Oksana Buśko, Gatunki mowy oraz ich funkcje w twórczości poetyckiej Kiki Dimuli [Τύποι ομιλίας και οι λειτουργίες τους στη ποίηση της Κ. Δημουλά]
73. Dorota Pacocha, Andreas Karkawitsas i jego spojrzenie na świat morski w wybranych opowiadaniach ze zbioru „Słowa z dziobu statku” („Λόγια της πλώρης”)  [Ο Ανδρέας Καρκαβίτσας και η άποψή του στον θαλασσινό κόσμο στα διηγήματα της συλλογής "Λόγια της πλώρης"]
74. Anna Filipek, Żeńskie monastery na Krecie. Krótki przewodnik w języku nowogreckim [Γυναικεία μοναστήρια στην Κρήτη. Μικρός οδηγός στα νέα ελληνικά]
75. Joanna Malinowska, „Grexit” w prasie greckiej w kontekście wyborów parlamentarnych w Grecji z 25 stycznia 2015 roku oraz referendum z 05 lipca 2015 ["Γκρέξιτ" στον ελληνικό τύπο στα πλαίσια των βουλευτικών εκλογών στις 25 Ιανουαρίου 2015 και του δημοψηφίσματος στις 5 Ιουλίου 2015]
76. Grzegorz Zieliński, Z historii alfabetu greckiego [Από την ιστορία του ελληνικού αλφάβητου]
77. Ewa Andrukiewicz, Translating humor in subtitling based on examples from “The Big Bang Theory” [Μεταφράζοντας το χιούμορ στους υπότιτλους της σειράς “The Big Bang Theory” (στα αγγλικά)]
78. Monika Pietrusiewicz, „Nowe chrześcijaństwo” przedstawione w powieści Nikosa Kazandzakisa „Chrystus ukrzyżowany po raz wtóry” ["Ο νέος χριστιανισμός" στο μυθιστόρημα του Ν. Καζαντζάκη "Ο Χριστός ξανασταυρώνεται"]
79. Zuzanna Wierus, Co nas śmieszy w komiksach Arkasa? [Τι είναι αστείο στα κόμικς του Αρκά]
80. Konrad Rydel, Konstytucja z Epidauros – historia, rozwiązania ustrojowe, znaczenie [Το Σύνταγμα της Επιδαύρου - ιστορία, συστηματικές λύσεις, σημασία]
81. Małgorzata Polkowska, Typy narracji w greckiej prozie kobiecej na przykładzie powieści Margarity Limberaki „Τα ψάθινα καπέλα” oraz Soti Triandafilu „Για την αγάπη της γεωμετρίας” [Αφήγηση στη γυναικεία πεζογραφία στο παραδείγμα του μυθιστορήματος της Μ. Λιμπεράκη "Τα ψάθινα καπέλα" και της Σ. Τριανταφύλλου „Για την αγάπη της γεωμετρίας”]
82. Paulina Bielecka, Opowieść o rodzinie przedstawiona z perspektywy kuchni. Przykład oryginalnej narracji w powieści Amandy Michalopulu Γιάντες (‘Widełki szczęścia’) [Οικογενειακή ιστορία από την άποψη της κουζίνας. Οι "Γιάντες" της Α. Μιχαλοπούλου]
83. Alina Żaboklicka, Obraz junty wojskowej w wybranych powieściach kryminalnych Andreasa Apostolidisa [Η χούντα στα μυθιστρήματα του Α. Αποστολίδη]
84. Karolina Roszczyk, Motyw metamorfozy w wybranych nowogreckich baśniach ludowych [Μεταμόρφωση στα επιλεγμένα δημοτικά παραμύθια]
85. Dominik Arest, Czy Grek zrozumie Grekocypryjczyka? Znaczenie dialektu cypryjskiego w budowaniu tożsamości językowej mieszkańców Nikozji, stolicy Republiki Cypryjskiej [Η σημασία της κυπριακής διαλέκτου στη γλωσσική ταυτότητα των κατοίκων της Λευκωσίας]
86. Irmina Kozłowska (Maleszewska), Relacje Greków i Turków w ludowej opowieści ,,O Adze Selimie i Mateuszu”. Analiza i interpretacja opowiadania [Έλληνες και Τούρκοι σε ένα δημοτικό διήγημα. "Σελίμ Αγάς και ο Ματθαίος". Ανάλυση και ερμηνεία]
Εργασίες ΜΑ
1. Katarzyna Jaworska, Byron w oczach Greków, Grecy w oczach Byrona (na podstawie wybranych utworów greckich petów i pisarzy oraz pism lorda G. Byrona) [Ο Βύρωνας στα μάτια των Ελλήνων, οι Έλληνες στα μάτια του Βύρωνα]
2. Ewelina Wdzięczna,  Postać Pandory w wybranych tekstach literatury greckiej.Od Hezjoda do hip hopu [Το πρόσωπο της Πανδώρας - από τον Ησίοδο έως το hip-hop]
3. Natalia Sokólska, Wybrane zagadnienia teorii przekładu literackiego na przykładzie fragmentarycznej analizy porównawczej trylogii Stratisa Tsirkasa [Οι "Ακυβέρνητες πολιτείες" του Στρατή Τσίρκα. Προβλήματα μετάφρασης]
4. Aneta Kowalczyk, Ibsenland Jakowosa Kambanelisa a twórczość Ibsena [Ο Ibsenland του Ιακώβου Καμπανέλλη και το έργο του Ibsen]
5. Ewa Janion, „Na imię mi Nikt.” Poszukiwanie Odyseusza w twórczości dramatycznej Jakowosa Kabanelisa [„Οὖ τις ἐμοί γ' ὄνομα”. Η αναζήτηση για τον Οδυσσέα στα δραματικά έργα του Ιάκωβου Καμπανέλλη]
6. Marcin Korzeniowski, Piosenki rebetika – podróż poza prawo, piosenki o tematyce narkotyków [Τα ρεμπέτικα τραγούδια - ένα ταξίδι πέραν του νόμου, τραγούδια με θέμα τα ναρκωτικά]
7. Dariusz Wycisło, „Alipaszada” Hadzi Sechretisa. Charakterystyka eposu i jego wielokulturowy kontekst [Η "Αλιπασάδα" του Χατζή Σεχρέτη. Η χαρακτηριστική του έπους και το πολυπολιτισμικό πλαίσιο του]
8. Katarzyna Rowińska, Obraz morza w przysłowiach greckich [Η θάλασσα στις ελληνικές παροιμίες]
9. Izabela Chrapicka, Koloryt lokalny greckiej i polskiej baśni na podstawie przedstawienia motywu lasu [Τοπική "χροιά" στο πολωνικό και ελληνικό παραμύθι. Η απεικονίσεις του δάσους]
10. Katarzyna Wróblewska, Zwierzyniec w greckiej pieśni gminnej [Το ζώδιο στο ελληνικό δημοτικό τραγούδι]
11. Agata Prasuła, Andreas Papandreu w życiu prywatnym i publicznym na podstawie biografii  autorstwa Ruli Kaklamanaki i powieści „Dziesięć mitów i jedna historia” Nikosa Papandreu [Ο Α. Παπανδρέου στην δημοτική και δημόσια ζωή. Η βιβλιογραφία της Ρ. Κακλαμανάκη και το μυθιστόρημα του Ν. Παπανδρέου "Δέκα μύθοι και μια ιστορία"]
12. Marta Byra, Nikozja – miasto podzielone [Η Λευκωσία - μια χωρισμένη πόλη]
13. Iga Michalska, Selanik, Salonika, Sołuń – tureckie, żydowskie i bułgarskie ślady w dzisiejszej Tesalonice [Τουρκικά, εβραϊκά και βουλγαρικά ίχνη στη σημερινή Θεσσαλονίκη]
14. Izabela Sak (MISH), Aspekt kulturowy w przekładach literackich z języka greckiego na polski. Na przykładzie tłumaczenia powieści Kostasa Tachtsisa „To trito Stefani” [Πολιτιστικά στοιχεία στη μετάφραση από τα νέα ελληνικά στα πολωνικά. Η μετάφραση του βιβλίου του Κ. Ταχτσή "Το τρίτο στεφάνι"] 
15. Krzysztof Usakiewicz (MISH), Aleksander Wielki w greckim teatrze cieni Karagiozis. Między tradycją ludową, popularną i narodową [Ο Μεγαλέξανδρος στο ελληνικό θέατρο σκιών. Ανάμεσα στην δημοτική, την λαϊκή και την εθνική παράδοση]
16. Angelika Lipowska, „Złe oko” w Grecji, na podstawie relacji mieszkańców macedońskiej wsi Emborio [Το "κακό μάτι" στην Ελλάδα, από τις συζητήσεις με τους κατοίκους του μακεδονικού χωριού Εμπόριο]
17. Elżbieta Wiśniewska, Między morzem a kobietą. Miłość w poezji Nikosa Kawadiasa [Μεταξύ θαλάσσας και γυναίκας. Η αγάπη στην ποίηση του Ν. Καββαδία]
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